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ANNUNCIATION CATHEDRAL

Sunday Bulletin — May 17, 2026

Hymns of the Day - YuvoAoyia

Apolytikion of Great and Holy Pascha in the Plagal 1st Tone

Christ is risen from the dead, by death, trampling down upon death, and to those in the tombs
He has granted life.

XpIoT6G AvéoTn €K vekpv, Bavdtw BOdvatov Tatioag, Kai Toi¢ év ToiG pvApaol Jwhv
XOPIOAUEVOG.

Resurrectional Apolytikion in the Plagal 1st Tone

Let us worship the Word, O ye faithful, praising Him that with the Father and the Spirit is
co-beginningless God, Who was born of a pure Virgin that we all be saved; for He was pleased
to mount the Cross in the flesh that He assumed, accepting thus to endure death. And by His
glorious rising, He also willed to resurrect the dead.

Tov ouvavapyov Adyov lMatpi kai MNvetuar, Tov ¢k MNapBévou TeEXBEVTA €ig cwTtnpiav NUQV,
AVUPVACWEV TTIOTOI Kai TTPOCKUVACWHEV, OTI NUOOKNCE OapkKi, AveABeiv é&v T oTaup®, Kai
Bavatov UTTouEgival, Kai £y€ipal TOUg TeBve®Tag, £v Tf £vOOEw AvaoTaoel auTod.

Apolytikion for the Church Annunciation in the 1st Tone

Today is the beginning of our salvation, and the revelation of the eternal mystery: the Son of
God becomes the Son of the Virgin, and Gabriel announces the good tidings of grace;
wherefore, let us cry with him to the Virgin: "Rejoice, O Full of Grace,! the Lord is with you!"

2AMEPOV TNG OCWTNPIAG NUWYV TO KEQAAAIOV, KAl TOU OTT'AIWVOG HUCTNPIOU N @aVEPWOIG, O YOG
Tou O¢ou, YI16¢ NG MapBévou yivetal, kal FappifA TRV Xapiv euayyeAidetal. A6 Kal nNUEIS ouv
QuTw TN OeoToKW Poriowpev: Xaipe Kexapitwuévn, o Kupiog petd oou.



Seasonal Kontakion in the Plagal 4th Tone

Though You went down into the tomb, You destroyed Hades' power, and You rose the victor,
Christ God, saying to the myrrh-bearing women, "Hail!" and granting peace to Your disciples,
You who raise up the fallen.

Ei kai é&v Tdpw katiABeg abdvare, aAAG To0 Adou KaBelAec TRV dUvapiv, Kai AvéoTNG WG
VIKNTAG, XpIoTé 6 Oebg, yuvaili Mupo@opolg pBeyEauevog. Xaipete, Kai TOIC ooi¢ ATTOOTOAOIG
gipvnv dwpouuevog 6 Toic TTecolal TTapEXWY AvAOTACIV.

Gospel and Epistle - Avayvwopuara

Epistle Readings

Prokeimenon. Plagal 1st Tone. Psalm 11.7,1.
You, O Lord, shall keep us and preserve us.
Verse: Save me, O Lord, for the godly man has failed.

The reading is from Acts of the Apostles 16:16-34.

IN THOSE DAYS, as we apostles were going to the place of prayer, we were met by a slave
girl who had a spirit of divination and brought her owners much gain by soothsaying. She
followed Paul and us, crying, "These men are servants of the Most High God, who proclaim to
you the way of salvation." And this she did for many days. But Paul was annoyed, and turned
and said to the spirit, "I charge you in the name of Jesus Christ to come out of her." And it
came out that very hour. But when her owners saw that their hope of gain was gone, they
seized Paul and Silas and dragged them into the market place before the rulers; and when they
had brought them to the magistrates they said, "These men are Jews and they are disturbing
our city. They advocate customs which it is not lawful for us Romans to accept or practice." The
crowd joined in attacking them; and the magistrates tore the garments off them and gave
orders to beat them with rods. And when they had inflicted many blows upon them, they threw
them into prison, charging the jailer to keep them safely. Having received this charge, he put
them into the inner prison and fastened their feet in the stocks. But about midnight Paul and
Silas were praying and singing hymns to God, and the prisoners were listening to them, and
suddenly there was a great earthquake, so that the foundations of the prison were shaken; and
immediately all the doors were opened and every one's fetters were unfastened. When the
jailer woke and saw that the prison doors were open, he drew his sword and was about to kill
himself, supposing that the prisoners had escaped. But Paul cried with a loud voice, "Do not
harm yourself, for we are all here." And he called for lights and rushed in, and trembling with



fear he fell down before Paul and Silas, and brought them out and said, "Men, what must | do
to be saved?" And they said, "Believe in the Lord Jesus, and you will be saved, you and your
household." And they spoke the word of the Lord to him and to all that were in his house. And
he took them the same hour of the night, and washed their wounds, and he was baptized at
once, with all his family. Then he brought them up into his house, and set food before them;
and he rejoiced with all his household that he had believed in God.

Mpokeipevov. Plagal 1st Tone. WAAMOI 11.7,1.
2 U Kuplig, puAdEaig nuacg kai dlatnpAoaig nUac.
2Tix. Zoov ue, Kopie, 611 EkKAéNoITTeV OOI0G.

TO Avayvwopua MNpageig ATrootoAwv 16:16-34.

Ev 100iC Auepaic ékeivaig, €yEvero OE TTOPEUOMEVWV NPV €ig TTPOCEUXnNV TTaIdioknv TIVQ
gExouoav Trvedua TUBwWvOG atravtijoal AEiv, ATIC épyaaiav TTOAARV TTapPEixXE TOIG KUPIOIC aUTAG
pavTeuopévn. adtn katakohouBrjoaca TM MavAw kai T Ziha Ekpale Aéyouca- oUTol Oi
avBpwtrol doUAol To0 @eol 100 UWioTou €ioiv, oiTiveg katayyéAAouaiv v 660V cwTnpiag.
T00TO &8¢ £TT0iEl 171 TTOAAAC fEEPAC. dlatTovnBeic 8¢ 6 MalAo¢ Kai ETIOTPEWAS TG TIVEUUATI EITTE:
TTapayyéAAw ool €v T ovouart 'Incgold XpioTtol £EeABElV AT’ aUTAG. Kai €EAABEV auTh TH WpPa.
'I66vTeG O oi KUplol aUTAG 0TI €EAABEV N EATTIC TAG £pyaaiag auT®yv, EmAaBouevol Tov MalAov
Kai TOv Zidav €iAkuoav €ic TRV ayopdv £TTi TOUG GpXOVTaG, Kai TTpooayayovTeG auToug TOIG
OTPOTNYOIC €iTTOV: 0UTOI 0i AvOPWTTOI EKTAPACTOUCIV HUMV TAV TTOAIV ‘loudaiol UTTAPXOVTEC, Kai
koTayyéMouolv £0n & ouUk £€eoTiv fuiv TTapadéxecBar oUdE ToiElv "Pwpaioic olol. Kai
OUVETTEDTN O OXAOG KOT aUTWV. Kai oi oTpartnyoi Tepippnavtes alT@y Ta iPATIa EKEAEUOV
pafdileiv, TTOANGG Te €mOEvTeC auToig TANYAS ERaAov €ic QuAaknv, TTapayyeidavreg T
OETUOPUAQKI AOPAANG TNEEIV auToug: 0¢ TTapayyeAiav TolauTnv eiAn@wg EBaAev auToug €ig TAV
E0WTEPAV QUAOKAV Kai Toug 1Tédag auTtwv Ao@aAicaTo €ig 10 EUAov. Katd 8¢ TO uECOVUKTIOV
MadAog Kkai ZiAag TTpooeuxOuevol UPvouv TOV Oedv: ETTNKPOWVTO O€ auTWV oi déopiol. aepvw O
OEIoNOC €yéveTOo Héyag, WoTe oaAeuBfjval Ta BepéAia 100 deopwTtnpiou, avewxdnodv Te
TTapaxpipa ai B0pal TTéoal Kai TTAvTwyY T Oeaud avéDn. EEUTTvog O& yevouevog O OeauOPUAAL
Kai idwv avewyuévag Tag BUpag TAG UAAKAG, OTTaCANEVOS Paxalpav EUEANEV EQUTOV AvalpElv,
VOUidwv EKTTEQEUYEVAI TOUG Oeopioug. €pwvnae O¢ Qwvil PeyaAn O MalAog Aéywv: pndev
TTPAENG OEaAUTW KAKOV: ATTAVTEC YAP E0UEV £vOAdE. aiThoag 8¢ eTa €ioeTTONCE, KAl EVIPONOG
yevopevog Tpocétreae T MNMavuAw kai T( ZiAq, Kai TTpoayaywy alToug EEw Epn- KUPIOI, Ti YE OET
TToIgiv iva cwB®; oi 8¢ eiTov- TrioTeucov i TOv Kdpiov 'Incolv XpioTdv, Kai cwlAacn ouU Kai O
0IkOC oou. Kkai éAaAnoav aut® TOv Adyov ToU Kupiou kai Tréor 1oic év Tf oikia aUTol. Kai
TTapoaAaBwyv altoug €v ékeivn T WPa TAC VUKTOG €Aouaev ATTO TV TTANYQV, Kai £BRatTiodn
auToC Kai of auTol TTAVTEC TTapaxpfiua, avayaywy Te alToug €i¢ TOV oikov auTol Trapédnke
TpdTtedav, Kai NYGAAIGCATO TTAVOIKI TTETTIOTEUKWG TM) Oe.



Gospel Readings
Sunday of the Blind Man
John 9:1-38

At that time, as Jesus passed by, he saw a man blind from his birth. And his disciples asked
him, "Rabbi, who sinned, this man or his parents, that he was born blind?" Jesus answered, "It
was not that this man sinned, or his parents, but that the works of God might be made manifest
in him. We must work the works of him who sent me, while it is day; night comes, when no one
can work. As long as | am in the world, | am the light of the world." As he said this, he spat on
the ground and made clay of the spittle and anointed the man's eyes with the clay, saying to
him, "Go, wash in the pool of Siloam" (which means Sent). So he went and washed and came
back seeing. The neighbors and those who had seen him before as a beggar, said, "Is not this
the man who used to sit and beg?" Some said, "It is he"; others said, "No, but he is like him."
He said, "I am the man." They said to him, "Then how were your eyes opened?" He answered,
"The man called Jesus made clay and anointed my eyes and said to me, 'Go to Siloam and
wash'; so | went and washed and received my sight." They said to him, "Where is he?" He said,
"l do not know."

They brought to the Pharisees the man who had formerly been blind. Now it was a sabbath day
when Jesus made the clay and opened his eyes. The Pharisees again asked him how he had
received his sight. And he said to them, "He put clay on my eyes and | washed, and | see."
Some of the Pharisees said, "This man is not from God, for he does not keep the sabbath." But
others said, "How can a man who is a sinner do such signs?" There was a division among
them. So they again said to the blind man, "What do you say about him, since he has opened
your eyes?" He said, "He is a prophet."

The Jews did not believe that he had been blind and had received his sight, until they called the
parents of the man who had received his sight, and asked them, "Is this your son, who you say
was born blind? How then does he now see?" His parents answered, "We know that this is our
son, and that he was born blind; but how he now sees we do not know, nor do we know who
opened his eyes. Ask him; he is of age, he will speak for himself." His parents said this
because they feared the Jews, for the Jews had already agreed that if anyone should confess
him to be Christ he was to be put out of the synagogue. Therefore his parents said, "He is of
age, ask him."

So for the second time they called the man who had been blind, and said to him, "Give God the
praise; we know that this man is a sinner." He answered, "Whether he is a sinner, | do not
know; one thing | know, that though | was blind, now | see." They said to him, "What did he do
to you? How did he open your eyes?" He answered them, "l have told you already and you
would not listen. Why do you want to hear it again? Do you too want to become his disciples?"
And they reviled him, saying, "You are his disciple, but we are disciples of Moses. We know
that God has spoken to Moses, but as for this man, we do not know where he comes from."
The man answered, "Why, this is a marvel! You do not know where he comes from, and yet he
opened my eyes. We know that God does not listen to sinners, but if anyone is a worshiper of



God and does his will, God listens to him. Never since the world began has it been heard that
anyone opened the eyes of a man born blind. If this man were not from God, he could do
nothing." They answered him, "You were born in utter sin, and would you teach us?" And they
cast him out.

Jesus heard that they had cast him out, and having found him he said, "Do you believe in the
Son of man?" He answered, "And who is he, sir, that | may believe in him?" Jesus said to him,
"You have seen him, and it is he who speaks to you." He said, "Lord, | believe"; and he
worshiped him.

Karda lwavvnyv 9:1-38

TGO Kap®d ékeivw, TTapdywv €idev EvBpwTTov TUPAOV €K yeveTfic. Kai Apwtnoav alTtov oi
ualnTai auTol AéyovTeg PaPPi, Tic fuapTev, oUToC f Oi yoveic auTtod, fva TUPADS yevvnoR;
amrekpidn ‘Inoodc olte oUTOC fuapTtev olTe of yoveic alTtol, AN va gavepwdfi Té Epya Tol
@¢eol &v auT®. £uE O€l pyalecBal Ta Epya TOO TTEPYWAVTOG PE EwG NUEPA ETTIV EpxeTal VUE OTE
oUdeic duvatal épyalecBal. 6Tav év TG KOOPW W, POC Eipl To0 KOOPOU. TalTa EiTTWV ETTTUCE
Xapai kai €mmoinae TNAOV €k ToU TITUCHOTOG, Kai £TTEXPIOE TOV TTNAOV £TTi TOUG OPOAAUOUC TOU
TuQAoU kai eimev auT®: Umaye vigar eic TV koAupPrBpav 100 ZiAwap, 6 épunvevetal
ameoTalpévoc. AmiABev olv kai éviparto, kai AABe BAéTTwyv. Oi olv YEeTOVEC Kai 0i BewpPolVTEC
auTov 1O TTPOTEPOV &TI TUPAOS v, EAeyov: oux oUTOC 0TIV O KABRAKEVOC Kai TTPOCaITGV; BAAOI
Eeyov 611 oUTOC €0Tiv: GAAOI BE BTI Bpolog alT® £oTIv. EKeTvog EAeyev OTI €yw eipl. EAeyov olv
auT®” TTOC AVEWXONOAv cou oi OPBAANOI; ATTEKPION EKEVOC Kai ETeEV: GvBPWTTOC AEYOUEVOC
'Incol¢ TTNAOV £€TToinoe Kai ETTEXPICE pOu TOUC OPBOAPOUC Kai eitté por Utraye eic TAvV
kOAUUBABpav ToU ZIAwaY Kai vipar atreABv 8¢ Kai VIwApevog avéBAswa. giTrov olv auT®® TTO0
€0TIv €keTvoc; Aéyelr oUK oida. "Ayouciv autov TTpOC Toug Papioaiouc, TOV TTOTE TUPAGV. AV B¢
oaBPBatov 6Te TOV TTNAOV émoinoev 6 'Incolc kai avéwev auTol ToUC dPBaAPOUC. TTaAIV olvV
APWTWV auTdv Kai oi Papioaiol TS AvERAEWey. 6 8¢ eittev alToIC TINAOV ETTEONKE poU £TT TOUG
dPOaAUOUC, Kai éviwapny, kai BAETTw. EAeyov olv €k TV Papioaiwv TIVEC: oUToC 6 GvBpwTTog
oUK £0TI TTapa 100 ©¢ol, OTI TO gdBPatov ou Tnpel. aAAol EAeyov: TTWG dUvaTal AvBpwTTog
GUOPTWAOC ToladTa onueia TToIElv; Kai oxiopa Av év alToic. Aéyouat TM TUPAD TTEAIV' oU Ti
Aéyeic Trepi aUTtol, 6T fvoiEé oou ToU¢ O@OaAuoUC; 6 8¢ eiev OTI TTPOPATNS €OTiV. OUK
¢mioTeucav olv oi 'loudaiol TTepi aUTol &TI TUPADS AV Kai avEBAewev, Ew Tou £pwvnoav ToUg
yoveic alTtol 100 avaBAéwavtog Kai APWTNoAV aUTOUC AEYOVTECT OUTOC 0TIV O UIOC UNGV, BV
UNETC AéyeTe OTI TUPADC €yevvhdn; TTOC oUv dpTi BAETTEl; ATTekpiBnoav &¢ aUToiC oi Yoveic auTol
Kai EITTOV" Oidapev 6TI 0UTAC €0TIV O UIOS UGV Kai 8T TUPADC EyevvABN” TTAC 8 VOV BAETTEI OUK
oidapev, A Tic AvoiEev auTol TOUC OPOAAUOUC NUEIC OUK Oidauev: auTdg NAIKiav Exel, auTov
¢pwrhoaTe, alToC Trepi €autol AaAnoel. Tadta imov of yoveic altod, 6T époBolvio ToUg
‘loudaioug AdN yap ouvetéBeivio oi ‘loudaiol iva, €av TIC aUTOv OpoAoyAon XpioTov,
arroouvaywyo¢ yévnTtal. di& TolTo of yoveic alTtol eimov &m AAIkiav £xel, alTOV €pWTHOATE.
¢puivnoav olv €k SeuTépou TOV BvBpwTTov S AV TUPASC, Kai EITTOV auT®: 8O¢ ddEav TM e
AUEC oidapev 6T 6 AvOPwWTTOC oUTOC AUAPTWASS £0TIV. ATTEKPION o0V EKEIVOC KOl EITTEV" €]
SUaPTWASC £0TIV OUK 0i0a- €V 0i0a, 6T TUPADC WV EpTI BAETTW. eiTTov &¢ aUTM TTaAIV: Ti £TTOINCE



ool; TS AVoIEE Gou ToUC 6pBaApolC; atrekpidn alToic eiTov Uiv N, kai oUk AkoUcaTE: Ti
TTAAIlV B€AeTe AkoUelv; M) Kai UUEIC BéAeTe auTol paBbnTtai yevéoBal; €Aoidépnoav auTov Kai
€ITTOV" OU €I padnTic ékeivou: AUEC 8¢ To0 Mwioctwc éopév padnTai. fuEc oidauev 6T Mwioe
AeAGANKev 6 Oed¢: TolTov B¢ OUK oidapev TTOBEV £€0Tiv. ATTEKPION 6 BVOPWTTOC Kai EITTEV AUTOIC
Ev yap TOUTW OaupaoTov €0Tlv, OTI UUEIC ouK oidate ToBev €0Ti, Kai AvEwEE Pou ToUGg
dpOaAU0UC. oidapev &8¢ 6T AUaPTWAGY & OedC oUK GkoUel, GAN' £av TIC BE0OEPAC A Kai TO
OéAnua autol TroIf), TOUTOU akKoUel. €K TOU aiOvoG OUK NKoUoBn OTI AVOIEE TIC OPOAAUOUC
TUQAOD yeyevvnuévou. € uf Av oUTog TTapd Ocol, ok ABUVATO TTOIETV 0UBEV.ATTEKPIBNCAV Kali
eiTov aUT®" &v GuapTiaic oU éyevvhBng Ao, kai oU BISAOKEIC AUEC; kai £EERarov alToV EEw.

"Hkouoev 6 'Incolc 611 éERaAov auTov EEw, kai eUPWV aUTOV EiTTeV aUT®® OU TTIOTEVEIS EiC TOV
uidv ToU Oeol; ATTekpidn £Keivog Kkai eimTe’ Kai Tic éoTl, KUpie, iva moTelow €i¢ auTdv; e &¢
auT® O 'Inocolc kai Ewpakag auTov Kai 0 AaAWV PETa GoU EKEIVOC £0TIV. O OE £pn’ TOTEUW,
KUpie® Kai TTpooekUvNoEV auT.

Saints and Feasts - EopTtég

Sunday of the Blind Man

The Lord Jesus was coming from the Temple on the Sabbath, when, while walking in the way,
He saw the blind man mentioned in today's Gospel. This man had been born thus from his
mother's womb, that is, he had been born without eyes (see Saint John Chrysostom, Homily
LVI on the Gospel of Saint John; Saint Irenaeus, Against Heresies, Book V:15; and the second
Exorcism of Saint Basil the Great).

When the disciples saw this, they asked their Teacher, "Who did sin, this man, or his parents,
that he was born blind?" They asked this because when the Lord had healed the paralytic at
the Sheep's Pool, He had told him, "Sin no more, lest a worse thing come unto thee" (John
5:14); so they wondered, if sickness was caused by sin, what sin could have been the cause of
his being born without eyes. But the Lord answered that this was for the glory of God. Then the
God-man spat on the ground and made clay with the spittle. He anointed the eyes of the blind
man and said to him, "Go, wash in the Pool of Siloam." Siloam (which means "sent") was a
well-known spring in Jerusalem used by the inhabitants for its waters, which flowed to the
eastern side of the city and collected in a large pool called "the Pool of Siloam."

Therefore, the Saviour sent the blind man to this pool that he might wash his eyes, which had
been anointed with the clay-not that the pool's water had such power, but that the faith and
obedience of the one sent might be made manifest, and that the miracle might become more
remarkable and known to all, and leave no room for doubt.

Thus, the blind man believed in Jesus' words, obeyed His command, went and washed himself,
and returned, no longer blind, but having eyes and seeing. This was the greatest miracle that
our Lord had yet worked; as the man healed of his blindness himself testified, "Since time
began, never was it heard that any man opened the eyes of one that was born blind," although
the Lord had already healed the blind eyes of many. Because he now had eyes, some even



doubted that he was the same person (John 9:8-9); and it was still lively in their remembrance
when Christ came to the tomb of Lazarus, for they said, "Could not this man, who opened the
eyes of the blind man, have caused that even this man should not have died?" Saint John
Chrysostom gives a thorough and brilliant exposition of our Lord's meeting with the woman of
Samaria, the healing of the paralytic, and the miracle of the blind man in his commentaries on
the Gospel of Saint John.

Announcements - AVOKOIVWOEIG

Welcome to Annunciation Cathedral: If you are visiting our parish, new to the community, or
exploring the Orthodox Faith, we are very glad you are here. Please feel free to introduce
yourself to the clergy and parishioners after the Divine Liturgy. We would be honored to get to
know you and help you become connected to the life of the Church.

Services This Week: Saturday, May 23: Holy Confessions (3:00 PM), Great Vespers (4:00
PM).

AHEPA Artoclasia: Today, we celebrate AHEPA Sunday across our Archdiocese. The
Artoklasia service is offered by our AHEPA Golden Gate and EOS-Daughters of Penelope
family. We honor the Order of AHEPA’s longstanding commitment to the Church and
community, and thank its members for their dedication to education, philanthropy, civic
responsibility, family, and individual excellence through service and volunteerism worldwide.
Learn more at AHEPA District 21 at https://ahepa21.org/

Today's Coffee Hour is hosted by the Koutoulas family (Kosta F, Grace, Panayiota, and
Isabella) in celebration of the feast day of Saints Constantine and Helen. Xpovia 1tToAAa to all
the Constantines and Helens in our community!

Community Kitchen: Let us come together to prepare, serve, and share a hot meal with our
neighbors. The next Community Kitchen is this Tuesday, May 19. You can sign up to volunteer
at www.annunciation.org/ck-signup. If you would like to support this important ministry by
making a financial donation, visit www.annunciation.org/ck-donate.

Men's Fellowship: Our next Men's Fellowship gathering will take place Thursday May 28,
beginning at 6 PM. Rev. Fr. Niko Bekris will be our speaker, and we look forward to welcoming
him back to Annunciation Cathedral. Please email Jim Rakos jim.rakos@annunciation.org to
RSVP.

Elpida Graduation Luncheon: Join us on Sunday, May 31, following Divine Liturgy for a
luncheon honoring our Elpida graduates. We are proud to celebrate this special milestone and
the growth of these children in faith, character, and love for the Church. Our Cathedral
community has been blessed to watch them grow.Visit www.annunciation.org/elpida-grads to
RSVP and purchase your tickets.


https://ahepa21.org/
https://www.annunciation.org/ck-signup
https://www.annunciation.org/ck-donate
https://onrealm.org/AnnunciationSF/PublicRegistrations/Event?linkString=ZDM3OGQxN2EtOWM5Ny00ZGUwLWEzMDgtYjQwMTAwNTk2NWRk

GOYA End of Year Picnic: Our very own GOYA and Jr. GOYA are hosting a Bay Area-wide
end of year picnic to kick off the summer with a full day of fellowship, fun, and connection on
June 7 at Blackberry Farm. This special gathering brings together youth from all parishes
across the Bay Area for a BBQ, pool party, and activities in a relaxed outdoor setting.
www.annunciation.org/end-of-year-picnic

2026 Stewardship: "What shall | give to the Lord in return for all His goodness towards me?"
Psalm 116:12. We invite you to become a steward today! Your stewardship donations directly
impact our Cathedral ministries such as: Elpida religious youth program, HOPE/JOY, GOYA,
Community Kitchen, Cathedral Choir, Men's Fellowship, Athletics, Dance and Greek School
programs, and all the operational expenses of the Cathedral. Use the QR code below to pledge
or fill out a form and turn into the Pangari today!

An Invitation To Host Coffee Hour: As part of our revitalized coffee hour program, we invite
ministries, organizations, and parishioners (individually or in teams) to host a Sunday coffee
hour. We'll provide the coffee, cream, sugar, tablecloths, napkins, and utensils; hosts are asked
to bring light refreshments such as pastries, bagels, fruit, or similar items. To sign up or learn
more, contact Irene Melitas at irene.melitas@annunciation.org or 925-212-8561.

Scan Here To Complete Your 2026 Stewardship Pledge!

www.annunciation.org/pledge

Chant Stand Liturgical Text for Today’s Services:
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https://dcs.goarch.org/goa/dcs/parish.html


https://www.annunciation.org/end-of-year-picnic
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